
2o Wanneer een werknemer het totale bedrag van de toelage niet kan
genieten wegens onvolledige arbeidsprestaties (″deeltijds″), wordt dit
bedrag verminderd naar rata van het loon dat hij heeft ontvangen.

3o Wanneer een werknemer die volledige arbeidsprestaties verricht
het totale bedrag van de toelage niet kan genieten omdat hij in dienst
van de inrichting is getreden of die heeft verlaten in de loop van de
referentieperiode, wordt dit bedrag verminderd naar rata van de tijdens
de referentieperiode verrichte of daarmee gelijkgestelde arbeidspresta-
ties. Iedere gewerkte maand of daarmee gelijkgesteld tijdens de
referentieperiode geeft recht op één negende van het bedrag van de
toelage, berekend conform artikel 3 van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst.

4o Elke indiensttreding die ingaat vóór de dertiende dag van de
maand wordt beschouwd als een indiensttreding van een hele maand.

Art. 5. De eindejaarstoelage is niet verschuldigd aan de werknemers
die worden ontslagen wegens dringende redenen.

Art. 6. Behalve als er een lokaal akkoord bestaat dat gunstiger is, is
deze collectieve arbeidsovereenkomst niet van toepassing op de
werknemers die reeds een eindejaarstoelage ontvangen die ten minste
gelijkwaardig is aan die welke bedoeld wordt in deze overeenkomst.

Art. 7. De werknemers ontvangen de eindejaarspremie uiterlijk op
31 december van het betreffende jaar.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 8. Het bedrag waarin is voorzien in artikel 3, § 2, 1o, b) wordt te
goeder trouw berekend op basis van het gemiddelde percentage van de
sociale bijdragen op de datum waarop deze overeenkomst in werking
treedt, rekening houdend met de posten die worden ingenomen in de
sectoren die vallen onder het akkoord voor de non-profitsector van
2 mei 2019 en het decreet van 25 april 2002 betreffende de tegemoet-
komingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende
werkzoekenden door de plaatselijke, gewestelijke en gemeenschaps-
overheden, door bepaalde werkgevers in de niet-commerciële sector,
het onderwijs en de commerciële sector.

Overeenkomstig de geest van de bijlage van het Waalse non-
profitakkoord van 1 mei 2019, zullen de sociale gesprekspartners er zich
bij de regering van vergewissen dat de subsidies die aan de sectoren
worden toegewezen, rekening houden met de impact van de wijziging
van de vermindering van de sociale bijdragen ″gesubsidieerd contrac-
tueel″ voor de werknemers die momenteel vallen onder het decreet van
25 april 2002, indien deze vermindering zich zou voordoen, en in dat
geval het bedrag bedoeld in artikel 3, § 2, 1o, b) opnieuw zullen
evalueren.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
26 september 2019 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan worden opgezegd door elk van de partijen, met een
opzeggingstermijn van drie maanden, betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de
Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeen-
schap, die alle ondertekenende organisaties ervan in kennis stelt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 april 2020.

De Minister van Werk,
N. MUYLLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2020/202465]

10 JUNI 2020. — Ministerieel besluit tot vrijstelling van de verplich-
ting om jonge werknemers in dienst te nemen voor de subsector
van de taxiondernemingen en van de diensten voor het verhuren
van voertuigen met chauffeur (1)

De Minister van Werk,

Gelet op de wet van 24 december 1999 ter bevordering van de
werkgelegenheid, artikel 42, gewijzigd bij de wetten van 22 decem-
ber 2003, 17 mei 2007, 1 februari 2011 en 17 augustus 2013;

2o Lorsqu’un travailleur ne peut bénéficier de la totalité du montant
de l’allocation par suite de prestations de travail incomplètes (″part-
time″), ce montant est réduit au prorata de la rémunération perçue.

3o Lorsqu’un travailleur effectuant des prestations de travail complè-
tes ne peut bénéficier de la totalité du montant de l’allocation, vu qu’il
est entré au service de l’établissement ou l’a quitté au cours de la
période de référence, ce montant est réduit au prorata des prestations
de travail effectuées ou assimilées pendant la période de référence.
Chaque mois travaillé ou assimilé pendant la période de référence
donne droit à un neuvième du montant de l’allocation, calculé
conformément à l’article 3 de la présente convention collective de
travail.

4o Tout engagement prenant cours avant le treizième jour du mois est
considéré comme un engagement d’un mois entier.

Art. 5. L’allocation de fin d’année n’est pas due aux travailleurs
licenciés pour motif grave.

Art. 6. Sauf accord local plus favorable, la présente convention
collective de travail ne s’applique pas aux travailleurs qui bénéficient
déjà d’une allocation de fin d’année au moins équivalente à celle visée
par la présente convention.

Art. 7. Les travailleurs ont le bénéfice de l’allocation de fin d’année au
plus tard le 31 décembre de l’année concernée.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 8. Le montant prévu à l’article 3, § 2, 1o, b) est calculé de bonne
foi sur la base du taux moyen de cotisations sociales à la date de la prise
d’effet de la présente convention, tenant compte des postes occupés
dans les secteurs relevant de l’accord non-marchand du 2 mai 2019 et
du décret du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser
l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs
locaux, régionaux et communautaires, par certains employeurs du
secteur non-marchand, de l’enseignement et du secteur marchand.

Conformément à l’esprit de l’annexe de l’accord non-marchand
wallon du 2 mai 2019, les interlocuteurs sociaux s’assureront auprès du
gouvernement que les subventions dévolues aux secteurs prendront en
compte l’impact de la modification de la réduction de cotisations
sociales ″contractuel subventionné″ pour les travailleurs relevant
actuellement du décret du 25 avril 2002, si celle-ci devait intervenir, et
réévalueront le montant visé à l’article 3, § 2, 1o, b), le cas échéant.

Art. 9. La présente convention collective entre en vigueur le
26 septembre 2019 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de trois mois, adressé par lettre recommandée à la poste au
président de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté française, de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone qui en donne
connaissance à toutes les organisations signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 avril 2020.

La Ministre de l’Emploi,
N. MUYLLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2020/202465]

10 JUIN 2020. — Arrêté ministériel dérogeant à l’obligation d’occuper
des jeunes travailleurs pour le sous-secteur des entreprises de taxis
et des services de location de voitures avec chauffeur (1)

La Ministre de l’Emploi,

Vu la loi du 24 décembre 1999 en vue de la promotion de l’emploi,
l’article 42, modifié par les lois des 22 décembre 2003, 17 mai 2007, 1er

février et 17 août 2013;
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Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2000 tot uitvoering van
de artikelen 32, § 2, eerste lid, 33, § 2, derde lid, 34, 39, § 4, tweede lid,
en § 5, tweede lid, 42, § 2, 46, eerste lid, 47, § 4, eerste en vierde lid, van
de wet van 24 december 1999 ter bevordering van de werkgelegenheid,
artikel 10, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 januari 2002,
21 januari 2004, 19 mei 2010 en 3 november 2019;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst betreffende de risico-
groepen van 20 december 2018;

Gelet op de aanvraag en het advies van het Paritair Comité voor het
vervoer en de logistiek (PC 140) van 19 december 2019;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gedaan op 14 mei 2020,

Besluit :

Artikel 1. De werkgevers die een taxionderneming of een dienst
voor het verhuren van voertuigen met chauffeur uitbaten die ressorte-
ren onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor het vervoer en
de logistiek worden volledig vrijgesteld van de verplichting nieuwe
werknemers in dienst te nemen met een startbaanovereenkomst voor
de periode van 1 januari 2020 tot en met 31 december 2021.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2020.

Brussel, 10 juni 2020.

N. MUYLLE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 24 december 1999,
Belgisch Staatsblad van 27 januari 2000.
Wet van 22 december 2003,
Belgische Staatsblad van 31 december 2003.
Wet van 17 mei 2007,
Belgisch Staatsblad van 19 juni 2007.
Koninklijk besluit van 30 maart 2000,
Belgisch Staatsblad van 31 maart 2000.
Koninklijk besluit van 21 januari 2002,
Belgisch Staatsblad van 7 februari 2002.
Koninklijk besluit van 21 januari 2004,
Belgisch Staatsblad van 3 februari 2004.
Koninklijk besluit van 19 mei 2010,
Belgisch Staatsblad van 31 mei 2010.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2020/21282]
8 JUNI 2020. — Ministerieel besluit ter uitvoering van het koninklijk

besluit van 6 december 2018 tot vaststelling van de modaliteiten en
de voorwaarden voor de toekenning van de toelage bedoeld in
artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende
geneeskundige hulpverlening voor de periode van 1 januari 2020
tot 31 december 2020

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskun-
dige hulpverlening, artikel 3ter, ingevoegd bij de wet van 24 juli 2008 en
vervangen bij de wet van 10 april 2014;

Gelet op de financiewet van 20 december 2019 houdende het
begrotingsjaar 2020;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 december 2018 tot vaststelling
van de modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de
toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, de artikelen 2,§ 1 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 december 2018 houdende
bepaling van de regels en de inhoud van de registratie door de
ambulancediensten en van hun jaarverslag

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2000 d’exécution des articles 32, § 2,
alinéa 1er, 33, § 2, alinéa 3, 34, 39, § 4, alinéa 2, et § 5, alinéa 2, 42, § 2,
46, alinéa 1er, 47, § 4, alinéas 1er et 4, de la loi du 24 décembre 1999 en
vue de la promotion de l’emploi, l’article 10, modifié par les arrêtés
royaux des 21 janvier 2002, 21 janvier 2004, 19 mai 2010 et 3 novem-
bre 2019;

Vu la convention collective de travail relative aux groupes à risque du
20 décembre 2018;

Vu la demande et l’avis de la Commission paritaire du transport et de
la logistique (CP 140) du 19 décembre 2019;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, fait le
14 mai 2020,

Arrête :

Article 1er. Les employeurs qui exploitent une entreprise de taxis ou
un service de location de voitures avec chauffeur ressortissant à la
Commission paritaire du transport et de la logistique sont exemptés
entièrement de l’obligation d’occuper des nouveaux travailleurs avec
une convention de premier emploi pour la période du 1er janvier 2020
au 31 décembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2020.

Bruxelles, le 10 juin 2020.

N. MUYLLE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 24 décembre 1999,
Moniteur belge du 27 janvier 2000.
Loi du 22 décembre 2003,
Moniteur belge du 31 décembre 2003.
Loi du 17 mai 2007,
Moniteur belge du 19 juin 2007.
Arrêté royal du 30 mars 2000,
Moniteur belge du 31 mars 2000.
Arrêté royal du 21 janvier 2002,
Moniteur belge du 7 février 2002.
Arrêté royal du 21 janvier 2004,
Moniteur belge du 3 février 2004.
Arrêté royal du 19 mai 2010,
Moniteur belge du 31 mai 2010.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2020/21282]
8 JUIN 2020. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté royal

du 6 décembre 2018 fixant les modalités et les conditions d’octroi
du subside visé à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à
l’aide médicale urgente pour la période du 1er janvier 2020
au 31 décembre 2020

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
l’article 3ter, inséré par la loi du 24 juillet 2008 et remplacé par la loi
du 10 avril 2014 ;

Vu la loi des finances du 20 décembre 2019 pour l’année budgé-
taire 2020 ;

Vu l’arrêté royal du 6 décembre 2018 fixant les modalités et les
conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la loi
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, les articles 2,§ 1er

et 3 ;
Vu l’arrêté royal du 14 décembre 2018 définissant les règles et la

teneur de l’enregistrement par les services ambulanciers et du rapport
annuel ;
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